
 

 

(Lampiran I) 

Jadual Analisis Proses Pembentukan Kata 

No. Perkataan A B C D E F G H I J 
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            

 JUMLAH           
 
 
Petunjuk 
A = Penciptaan 
B = Peminjaman 
C = Pemajmukan 
D = Campuran 
E = Penyingkatan 
F = Penukaran 
G = Akronim 
H = Pengimbuhan 
I = “back-farmation’ 
J = Lain-lain 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
          Lampiran 2 

Panduan Temu Bual Semi Berstruktur 
Bahagian A (Maklumat Asas Responden) 
1. Nama Penuh : ____________________________________ 
2. Nama Akhbar : ___________________________________ 
Bahagian B 

1. Berapa tahun anda berpengalaman dalam bidang pengiklanan? 
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 
 

2. Pada pendapat anda perlukah ahli-ahli bahasa Tamil membentuk kata atau istilah 
baru bagi kegunaan harian?  
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 
 

3. Kebiasaanya, dalam situasi yang macam mana anda akan membentuk kata-kata 
baru dalam iklan bahasa Tamil? 
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 
 

4. Apakah faktor-faktor yang menyebabkan anda menghasilkan kata atau istilah 
baru dalam bahasa Tamil? 
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 
 

5. Adakah anda akan membincangkan mengenai sesuatu perkataan atau istilah baru 
yang dihasilkan itu dengan orang lain ataupun menggunakan sebarang panduan? 
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 
 

6. Boleh anda ceritakan serba sedikit tentang masalah yang sering anda hadapi 
ketika menghasilkan sesuatu iklan ? 
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 
 

7. Adakah anda rasa perlu wujudkan sesuatu badan khas bagi mencipta kata atau  
istilah baru dalam bahasa Tamil di Malaysia? 
_________________________________________________________________
_________________________________________________________________ 

 
 

Lampiran 3 



 
Borang Soal Selidik 

 
Kajian Soal selidik ini adalah bertujuan untuk mengumpulkan data yang berkaitan 
berdasarkan dengan tajuk kajian iaitu Proses Pembentukan Kata Dalam Iklan Tamil.  
Semua maklumat yang diperoleh daripada responden akan dirahsiakan dan hanya akan 
digunakan sebagai data kajian untuk mencapai objektif kajian ini. Data yang diperoleh 
daripada responden menerusi borang soal selidik ini akan dianalisis mengikut tujuan 
kajian. 
 
Arahan : Sila baca soalan dengan teliti, kemudian  tandakan (/) di dalam kurungan 
yang berkaitan sahaja dan tuliskan jawapan di ruang yang disediakan bagi soalan 
subjektif. 
 
A. Maklumat asas 
responden 
 
A1. Nama majikan :   ___________________________ 
 
A2. Jawatan sekarang : ___________________________ 
 
A3. Pengalaman berkecimpung dalam bidang pengiklanan. 

� < 10 tahun 

� 5-10 tahun 

� > 5 tahun 
 

A4. Kelulusan akademik tertinggi. 

� Penilaian Menengah Rendah (PMR) 

� Sijil Pelajaran Malaysia (SPM) 

� Sijil Tinggi Pelajaran Malaysia (STPM) 

� Ijazah Sarjana Muda (nyatakan major: ___________________) 

� Lain-lain (Nyatakan) ____________________________________ 
 

A5. Apakah pencapaian tertinggi dalam mata pelajaran berikut peringkat akademik 
tertinggi  
      anda? contoh: Bahasa Malaysia- A(SPM) 

� Bahasa Malaysia __________ 

� Bahasa Inggeris __________  

� Bahasa Tamil  __________ 
A6. Tahap penguasaan bahasa. 



Bil Bahasa Tahap bahasa 
Lisan Pemahaman Penulisan 

1 B. Melayu    
2 B. Inggeris    
3 B. Tamil    
4 Lain-lain    

 
L: Lemah S: Sederhana  B: Baik 

 
 
B. Latihan Ikhtisas 
 
B1. Pernakah anda menghadiri sebarang kursus/seminar khas mengenai pembentukan 
kata/istilah  
      baru? 

� Ya 
� Tidak 
Jika ya, nyatakan nama kursus/seminar serta tahun menghadirinya: 
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
______________ 

 
 
C. Situasi Pembentukan 
Kata 
 
 (Catatan: Anda boleh memberi lebih daripada satu jawapan) 
 
C1. Kebiasaannya pada situasi apakah anda selalu membentuk kata-kata baru dalam 
bahasa    
      Tamil? 

� Ketika menterjemahkan sesuatu iklan dari bahasa asing.  

� Ketika menghasilkan iklan bagi sesuatu produk atau perkhidmatan baru.  

� Ketika pihak penaja ingin memberi gambaran baru kepada produk atau 
perkhidmatan yang sedia ada. 

� Lain-lain (jika ada) 
 
Jika lain-lain, nyatakan : 
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
_____________ 

 
D. Cara Pembentukan Kata 



 
 (Catatan: Anda boleh memberi lebih daripada satu jawapan) 

 
D1. Apakah cara yang selalu digunakan untuk membentuk sesuatu kata baru ketika  
      menghasilkan sesuatu iklan? 

� Peminjaman - pengimportan perkataan dari bahasa lain. 
 coffee = ka:ppi (������) 
 software = meṉporuḷ (����������) 

 

� penciptaan – kewujudan istilah baru. 
 ukappu (������) 

 

� Pemajmukan -  penggabungan dua perkataan dan menghasilkan makna baru.  
 varai + kalai   varaikalai  (��� + ���  ������) 

(lukis) + (seni)  (grafik) 
 

� Derivasi - Imbuhan awalan dan akhiran  
 ce:rmam (�������) 

> ce:r + am 
> ce:rm + am (Ø  m / -a) 
> ce:rmam 
 

� Penukaran -  fungsi kata digunakan bagi tujuan ekonomi leksis. Perkataan 
tertentu tidak ditukar bentuk tetapi ditukar kelas kata bagi kegunaan baru.  

i) aṟai 
1) avaṉai aṟai (tampar dia) [KK] 

���� ��� - ��� ������ ����� ���������� 
 

2) avaṉ koṭutta aṟai valittatu (Sakitnya penamparan dia) [KN] 
���� ������� ��� �������� - ��� ������ 
����� ����������� 
 

� Penyingkatan - menyingkatkan perkataan yang sedia ada.  
o tirunelve:li = nellai (������������ = ������) 

 
 
 

� Akronim - penggabungan huruf-huruf pertama dalam perkataan-perkataan 
sesuatu set perkataan bagi membina istilah baru.  

o Cuppu Rattiṉa Ta:caṉ = CuRaTa  
(������ ������ ����� = �����) 
 



� Campuran - gabungan sebahagian perkataan dengan sebahagian perkataan lain.  
o ottu + irukkai = ottikai 

(����� + ������� = �������) 
 

� ‘Back formation’ - menggugurkan imbuhan perkataan yang sedia ada. 
 

� Lain-lain (jika ada) 
Jika lain-lain, nyatakan : 
____________________________________________________________________
_______ 
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
______________ 

 
E. Faktor-faktor Pembentukan Kata 
 
E1. Pada pendapat anda, mengapakah perlunya membentuk sesuatu kata baru dalam 
bahasa  
      Tamil, khususnya ketika menghasilkan iklan? 

� Tidak ada kata yang sesuai dalam bahasa Tamil bagi sesuatu produk atau 
perkhidmatan baru. 

� Salah satu cara supaya tidak menggunakan perkataan dari bahasa lain. 

� Menuruti desakan atau permintaan pihak penaja iklan. 

� Ingin mengikuti perkembangan semasa (trend) sejajar dengan iklan-iklan lain 
dalam bahasa asing. 

� Ingin menyampaikan mesej dengan tepat. 

� Ingin melariskan perniagaan pengiklanan. 

� Lain-lain (jika ada), sila nyatakan : 
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
__ 

 
*********************SEKIAN, TERIMA KASIH********************* 

 
 
 

Lampiran 4 
Transkripsi Temu Bual Semi Berstruktur Responden 1 
 
Pengkaji   :  Salam sejahtera. Boleh kita mulakan sesi temu bual kita? 
Responden 1   :  Salam sejahtera. Boleh, tentu boleh. 
Pengkaji   :  Berapa lama anda bekerja dalam bidang penghasilan 
    iklan? 



Responden 1  :  Sudah 5 tahun. 
Pengkaji   :  Agak lama juga anda telah berkhidmat dalam bidang ini. 
    Pada pendapat anda, perlukah ahli-ahli bahasa Tamil 
    mencipta kata atau istilah baru bagi kegunaan harian? 
Responden 1  :  Ya, perlu. Kami sebagai pengguna bahasa terpaksa  

  menggunakan  perkataan yang baru mengikut peredaran 
  bahasa.  

Pengkaji   :  Kebiasaannya, dalam situasi yang macam mana anda akan 
    membentuk kata-kata baru dalam iklan bahasa Tamil? 
Responden 1  :  Sebenarnya menghasilkan sebuah kata yang baru dalam 

  bahasa Tamil merupakan satu perkara yang agak rumit. 
  Ini kerana, kami tidak mempunyai sebarang panduan 
  dalam menghasilkan kata baru. Ada kalanya, kami akan 
  menghasilkan  kata baru kerana menuruti desakan pihak 
  penaja. Sekiranya, pihak penaja menyuruh kami untuk 
  menghasilkan sesuatu iklan sepenuhnya, kami akan  
  menghasilkan kata baru (jika perlu).  Tetapi, ada juga 
  penaja yang memutuskan kata-kata yang sepatutnya 
  digunakan dalam iklan. 

Pengkaji    :  Adakah anda akan mempertimbangkan kata-kata yang 
   diberikan oleh penaja? Contohnya, mungkin kata yang 
   dicadangkan oleh penaja salah dari segi peraturan bahasa 
   Tamil. 

Responden 1   :  Kami pernah melalui situasi sebegini. Tetapi  
   kebiasaannya, pihak penaja tidak akan membenarkan kami 
   untuk menukarkan kata yang  diberikan olehnya. Jadi, 
   kami akan menggunakan kata yang diberikan oleh pihak 
   penaja.  

Pengkaji    :  Jadi, faktor utama yang menyebabkan anda menghasilkan 
   sebuah kata atau istilah yang baru ialah desakan pihak 
   penaja iklan.  

Responden 1   :  Ya. Ini kerana, pihak penaja  ingin memberikan satu 
   gambaran baru kepada produk mahupun perkhidmatan 
   mereka. Syarikat kami juga mahu mengikuti  
   perkembangan  semasa sejajar dengan iklan  iklan lain 
   dalam bahasa asing. Ini kerana, kami juga akan  
   menghasilkan kata baru ketika membuat penterjemahan 
   iklan dari bahasa asing ke bahasa Tamil. Secara tidak 
   langsung, ini juga akan melariskan perniagaan  
   pengiklanan syarikat kami. 

Pengkaji   :  Selain daripada itu, ada apa-apa faktor yang lain yang 
   menyebabkan anda menghasilkan sebuah kata baru? 

Responden 1  :  Ya, kami biasanya membentuk satu kata baru dalam 
  bahasa Tamil  apabila kami rasa tidak ada kata yang 
  sesuai dalam bahasa Tamil bagi sesuatu produk atau 
  perkhidmatan baru yang ditaja.  

Pengkaji    :  Boleh anda terangkan bagaimana anda akan memastikan 
   sama ada  sesuatu kata yang dihasilkan oleh anda 
   memenuhi peraturan bahasa  Tamil? Adakah anda akan 
   membincangkan mengenai sesuatu perkataan atau istilah 
   baru yang dihasilkan itu dengan orang lain ataupun 



   menggunakan sebarang panduan? 
Responden 1  :  Kebiasaannya, kami akan berbincang sesama sendiri sama 

  ada kata baru yang dihasilkan itu boleh digunakan ataupun 
  harus diubahsuai. Kami tidak ada masa untuk merujuk 
  buku ketika menghasilkan sebuah iklan. 

Pengkaji    :  Adakah anda rasa perlu wujudkan sesuatu badan khas bagi 
   mencipta kata atau istilah baru dalam bahasa Tamil di 
   Malaysia? 

Responden 1  :  Ya, memang perlu. Sekiranya tidak ada sebarang badan 
   khas yang mengawal penghasilan kata dan istilah baru 
   dalam bahasa Tamil,  maka setiap pengguna akan  
   menghasilkan kata baru mengikut pengetahuan masing-
   masing. Keadaan ini akan menyebabkan pertambahan 
   vokabulari bahasa Tamil secara mendadak. 

Pengkaji    :  Boleh anda ceritakan serba sedikit tentang masalah yang 
   anda hadapi ketika menghasilkan sesuatu iklan dari segi 
   pembentukan kata atau istilah yang baru? 

Responden 1  :  Masalah utama kami ialah kami tiada pendedahan yang 
   mencukupi. Contohnya, kami tidak tahu sebarang  
   peraturan untuk menghasilkan sebuah kata baru. Oleh itu, 
   ada kalanya kami rasa sangat sukar untuk menghasilkan 
   sebuah kata atau istilah. Keadaan sebegini melambatkan
   proses penghasilan iklan. 

Pengkaji    :  Baiklah, kita sudah pun sampai ke penghujung sesi temu 
   bual ini. Sebelum itu, adakah anda ingin berkongsi apa-
   apa? 

Responden 1   :  Saya ingin mencadangkan agar para penghasil iklan harus 
   diberikan serba sedikit pendedahan tentang penghasilan 
   kata baru. Mungkin dengan mengadakan seminar atau 
   bengkel. Ini kerana, kebanyakan kami hanya berkelulusan 
   SPM. Maka, kami berasa sangat sukar untuk mencipta 
   sesuatu kata baru dalam bahasa Tamil. Itu sahaja.  

Pengkaji    :  Baiklah, saya mengucapkan terima kasih kepada anda 
   kerana sudi untuk meluang masa bersama saya dalam sesi 
   temu bual ini.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Transkripsi Temu Bual Semi Berstruktur Responden 2 
 
Pengkaji  :  Salam sejahtera. Apa khabar anda? Boleh kita mulakan 

 sesi temu bual kita? 
Responden 1  :  Salam sejahtera. Khabar baik. Boleh, saya bersedia. 
Pengkaji  :  Berapa lama anda bekerja dalam bidang penghasilan 
    iklan? 



Responden 1  : 4 tahun. 
Pengkaji   :  Baiklah, memandangkan anda berkecimpung dalam  
    bidang  penghasilan iklan bagi tempoh masa yang agak 
    lama, pada pendapat anda perlukah ahli-ahli bahasa Tamil 
    mencipta kata atau istilah baru bagi kegunaan harian? 
Responden 1  :  Ya, jika tidak kami tidak dapat menyampaikan maksud 

   dengan tepat. 
Pengkaji    :  Saya berpendapat anda berpengalaman  menghasilkan 

   kata atau istilah baru dalam bahasa Tamil.  
   Kebiasaannya,  dalam situasi yang macam mana anda 
   akan membentuk kata-kata baru dalam iklan bahasa  
   Tamil. 

Responden 1  :  Kami terpaksa melalui pelbagai situasi ketika  
    menghasilkan  sebuah iklan,  khususnya dalam  
    penghasilan kata baru dalam bahasa Tamil. Ada kalanya
    saya rasa mudah dan ada kalanya saya rasa sangat susah.
    Kesemuanya bergantung kepada jenis iklan yang  
    ditaja dan juga desakan pihak penaja. 
Pengkaji    :  Boleh anda terangkan tentang faktor-faktor yang  

   menyebabkan anda menghasilkan sebuah kata atau istilah 
   yang baru? 

Responden 1  :   Ada kalanya, kami akan menghasilkan kata atau  
  istilah  yang baru disebabkan oleh desakan  pihak  
  penaja. Ada kalanya, pihak  penaja tidak mahu  
  menggunakan  perkataan yang sedia ada, malah lebih suka 
  menggunakan perkataan yang baru yang mampu menarik 
  minat pembaca serta menyampaikan maksud dengan 
  lebih tepat. Selain itu, kami juga menghasilkan kata  
  baru ketika membuat penterjemahan iklan dari bahasa 
  asing ke bahasa Tamil. Ini kerana, kebanyakan iklan 
  dalam bahasa Tamil diterjemahkan dari bahasa asing. Ini 
  kerana pihak penaja sudah pun mengiklankan produk atau 
  perkhidmatan mereka  dalam bahasa asing terlebih dahulu. 

Pengkaji    :  Sekiranya anda menghasilkan sebuah kata baru,  
   bagaimana anda akan memastikan kata tersebut memenuhi 
   peraturan bahasa Tamil? 

Responden 1  : Kami tidak ada sebarang panduan untuk dirujuk. Kami 
  akan berbincang sesama sendiri sama ada kata baru yang 
  dihasilkan itu  boleh digunakan ataupun harus diubahsuai. 
  Lebih-lebih lagi kami pun tidak ada sebarang  
  pendedahan tentang proses pembentukan kata dalam 
  bahasa Tamil.  

Pengkaji  :  Boleh anda ceritakan serba sedikit tentang masalah yang 
  sering dihadapi oleh anda ketika menghasilkan sesuatu 
  iklan dari segi pembentukan kata atau istilah yang baru? 

Responden 1  :   Masalah utama ialah menghasilkan sebuah kata yang 
  dapat  menyampaikan maksud dengan tepat. Kami tidak 
  suka  menggunakan perkataan yang di transliterasi, kerana 
  masyarakat yang membacanya lebih cenderung untuk 
  menggunakannya dalam kehidupan seharian. Kami (pihak 
  syarikat) tidak menggalakkan keadaan sebegini kerana ia 



  boleh menjejaskan perniagaan kami. 
Pengkaji    :  Adakah anda  rasa perlu wujudkan sesuatu badan khas 

   bagi mencipta  kata atau istilah dalam bahasa Tamil di 
   Malaysia. 

Responden 1  :  Ya, sudah tentu. Jika tidak ada sebarang badan yang 
   mengawal perkembangan kata atau istilah baru yang 
   diwujudkan dalam bahasa Tamil, maka lama-kelamaan 
   akan wujud pelbagai kata yang mempunyai maksud yang 
   sama. 

   
Pengkaji    :  Baiklah, adakah anda ingin berkongsi apa-apa? 
Responden 1   :  Tiada. 
Pengkaji   :  Baiklah, saya mengucapkan terima kasih kepada anda 

   kerana sudi untuk meluang masa bersama saya dalam sesi 
   temu bual ini.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Transkripsi Temu Bual Semi Berstruktur Responden 3 
 
Pengkaji  :  Salam sejahtera. Apa khabar anda? Boleh kita mulakan 

sesi temu  bual kita? 
Responden 1  :  Salam sejahtera. Khabar baik. Boleh, saya bersedia. 
Pengkaji  :  Berapa lama anda bekerja dalam bidang penghasilan 
iklan? 



Responden 1  : Lebih kurang 1 tahun. 
Pengkaji    :  Adakah anda berpendapat bahawa ahli-ahli bahasa 

     seharusnya menghasilkan kata atau istilah 
baru bagi kegunaan     harian? 

Responden 1   :  Ya. Dengan ini, kami dapat menyampaikan maksud 
dengan tepat     dan juga dapat mengikuti 
perkembangan semasa  mengikut     
 peredaran masa. 

Pengkaji    :  Kebiasaannya, dalam situasi yang macam mana anda akan 
     membentuk kata atau istilah yang baru 
dalam bahasa Tamil? 

Responden 1  :  Walaupun, saya hanya berpengalaman selama setahun, 
namun saya     telah melalui pelbagai stiuasi ketika menghasilkan 
sebuah       iklan, khususnya dari segi 
penghasilan kata baru. Ini kerana, kami      terpaksa 
menghasilkan sebuah iklan dalam tempoh masa yang agak    
 singkat. Tetapi, kami juga harus menghasilkan sebuah iklan yang   
   berkualiti yang sejajar dengan iklan-iklan dalam bahasa asing. 
     Biasanya, saya akan menghasilkan kata baru 
apabila pihak penaja      ingin memberikan satu gambaran 
yang baru terhadap produk atau      perkhidmatan yang 
ditaja. 
Pengkaji    :  Apakah faktor-faktor yang menyebabkan anda 

menghasilkan kata     atau istilah yang baru dalam 
bahasa Tamil? 

Responden 1   :  Satu perkara yang penting dalam menghasilkan kata baru 
dalam    bahasa Tamil ialah sama ada kata tersebut 
mampu menyampaikan    mesej dengan tepat atau 
tidak. Dalam keadaan sebegini kami     terpaksa 
menukarkan kata baru yang diberikan oleh  pihak penaja.  
  Kebiasaannya, kami terpaksa menghasilkan kata baru agar ia 
    dapat melariskan perniagaan pengiklanan syarikat 
kami. Selain    itu, kami juga akan menghasilkan 
kata baru untuk       mengelakkan 
penggunaan transliterasi dari bahasa asing, kerana ia    
 boleh mencemarkan bahasa Tamil. 

Pengkaji    :  Sekiranya anda menghasilkan sebuah kata baru, 
bagaimana anda     akan memastikan kata tersebut 
memenuhi peraturan bahasa Tamil? 

Responden 1  : Kami akan berbincang sesama sendiri sama ada kata baru 
yang    dihasilkan itu  boleh digunakan ataupun harus 
diubahsuai.  

Pengkaji   :  Jika begitu, adakah anda rasa perlu wujudkan sesuatu 
badan khas     bagi mencipta kata atau istilah baru 
dalam bahasa Tamil di      Malaysia? 

Responden 1   :  Ya, seharusnya badan khas harus diwujudkan dengan 
segera untuk     mengawal kewujudan kata atau 
istilah baru dalam bahasa Tamil. 

Pengkaji    :  Baiklah, adakah anda ingin berkongsi apa-apa? 
Responden 1   :  Tiada. 
Pengkaji   :  Baiklah, saya mengucapkan terima kasih kepada anda 



kerana sudi     untuk meluang masa bersama saya 
dalam sesi temu bual ini.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



               
   10/02/28/TN/10/01                              10/04/30/TN/04/01 

 
 

Lampiran 5 



 
10/04/29/TN/16/01 

 
10/04/04/TN/02/01 

 
 



 
10/04/18/TN/05/03 



 
10/01/26/TN/07/01 

 



 
10/01/22/TN/04/01 

 

 
09/10/22/MN/03/01 

 
 



 
09/10/11/TN/13/01 
09/10/11/TN/13/02 

 
 
 



 
09/07/31/TN/07/01 



 
10/04/18/MO/10/01 
10/04/18/MO/10/02 

 



 
10/01/23/MO/04/01 



 
10/02/10/MO/04/01 

 



 
09/12/05/MO/03/01 

 



 
09/08/05/MN/03/01 

 



 
10/03/28/MO/07/01 



 
09/10/11/MN/08/01 

 
 



 
09/10/14/MN/05/01 

 
 
 



 
09/10/10/MN/05/01 



 
09/10/16/MN/12/01 



 
09/10/10/MN/03/01, 09/10/10/MN/03/02, 09/10/10/MN/03/03,  

09/10/10/MN/03/04, 09/10/10/MN/03/05 



 
10/03/11/MO/16/01 

 
10/03/29/MO/05/01 



 
10/04/25/MN/05/01 

 



 
09/06/14/MO/06/01, 09/06/14/MO/06/02 



 
10/01/30/MN/07/01 



 
09/10/04/MN/07/01 
09/10/04/MN/07/02 



 
09/10/28/MN/20/01 



 
10/03/05/MN/03/01 

  
10/03/13/MN/04/01, 10/03/13/MN/04/02 



 
09/08/17/MN/05/01 



 
10/03/05/MN/05/01 
10/03/13/MN/04/02 



 
 



 
10/03/21/MN/03/01, 10/03/21/MN/03/02, 10/03/21/MN/03/03 



 
10/04/11/MN/03/01 



 
09/09/03/MN/18/01 

 



 
 
 
 



 
10/03/21/MN/03/01 



 
09/05/17/MO/07/01 

 



 
10/02/07/MN/07/01 

 
 



 
10/02/14/MO/04/01 

 

 
10/03/26/MN/06/01 

 
 
 



 
09/12/09/MN/04/01 
09/12/09/MN/04/02 
09/12/09/MN/04/03 

 
 
 
 
 
 

 



10/03/23/MN/04/01 
 

 
10/03/28/MN/10/01 

 



   
10/03/16/MN/02/01 

 

 
09/07/30/MO/07/01 

 
 
 
 
 



 
10/04/11/MN/07/01 

 
 
 
 



 
09/12/20/MN/07/01, 
09/12/20/MN/07/02 
09/12/20/MN/07/03 

 
 



 
10/02/27/MN/09/01 

 
 
 
 
 
 
 



 
09/12/31/MN/07/01 

 
 
 
 
 



 
10/02/21/MN/10/01 
10/02/21/MN/10/02 
10/02/21/MN/10/03 

 
 
 
 
 



 
09/11/12/MN/05/01 

 
 
 
 



                  
10/04/24/TN/04/02 

 
10/04/11/MN/10/01,   10/04/11/MN/10/02 



 
09/11/13/MN/10/01 
09/11/13/MN/10/02 

 
 
 
 
 
 


